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Szombat 

A „Kolozsvári Közlönyt megjelenik 

minden szerdán és szombaton reggel. 

Szerkesztőségi szállás: 

piacz-sor, Dietrich-ház, 227 sz. hová a lapot 

illető küldemények, u. m. kéziratok és hir- 

detések utasitandók. Bérmentetlen levele- 

T. r. dolgozótársainktól fogadunk el. 

Politilkai. 

Figyelmeztetés. Ezennel küldöm e 
lapokat azon t. cz. előfizetők számára is, 
a kiknek a „Kolozsvári Közlöny" megszün- 
tével előfizetési pénzők maradt fen, s az 
iránt, nyilvános felhivásom daczára is, sem 
nálam, sem Stein könyv-kereskedő urnál 
nem rendelkeztek. A kik azonban a K. Köz- 

lőny mostani folyamát ezen előfizetési di- 
jakért e fogadni nem kivánnák, az iránt, 
s a fenmaradt pénz hová-forditása felől 
engem „ujságreclamatió feliratu nyiltlevél 
utján, a mi postadij-mentes , — mentől 
elébb értesiteni méltóztassanak. 

Tulajdonos és felelős szerk. Berde A. 

GAZDÁSZATUNK. 
(B) Sokszor mondottak már, de nem lehet 

elég sokszor ismételni, hogy hazánk csak azon 
kincsek által emelkedhetik a jóllét karjaiba, me- 
lyek a természet sok kedvezményeiben részesült 
földében rejlenek. Ezen föld az , a melynek bir- 
toka nemzetiség nk legerősebb garantiája, virágzó 
állapota a trón legszilárdabb alapja, ez az , a me- 
lyet ha szeretünk , értelemmel és szorgalommal 
ápolunk és mivel nk , általa és utánna családain- 
kat nem csak az anyagi és erkölcsidetörpüléstől 
megóv atjuk, hanem bizonyos jóllét ölébe is ve- 
zetendj k. 

Nem lehet eléggé bámulni öseink ama mély 
országlási bölcsességét, miszerint felismerve a 
földbírtok nagyfontosságu horderejét, képvi- 
selőinek oly nagy béfolyást engedtek a közdol- 
gok intézésére. I ehet hogy öket ilyszerü intéz- 
kedésre tán a vezette , hogy a haza szeretetét a 
földbirtoktúl származtatták , de szintugy lehet 
az is , hogy az ált 1 a földbirtok horderejét akar- 
ták kitüntetni , annak szeretetét kivánták fejlesz- 
teni, ápolni és nevelni a keblekben. 

Az okos apák bölcs intézkedése később 

szinvonalán alló értelmességgel s kiturő munkás- 
sági szorgalommal keresse fel a földbirtokában 

a tökéletesbülés gyalujára nincs szüksége, ma 
már minden józan ember átlátja, hogy a ki nem a- 
karatja, nem törekszik bizonyos mértékü értelmes- 
séggel gyámolitani gazdászatát, az körülbelől csak 
ugy tart lépést a haladó korral s ennek soknemü 

2. Szám. 

K0L0 

tudommányos 

pihenő kincseket, hogy föképpen csak ezen for- 
rásból várjon jóllétet családja, faja és hazája szá- 
mára. 

Ha ámitani nem akarjuk magunkat, be kell 
látnunk , hogy bár menynyi vaspálya hálózza be 
hazánkat, bár mely gazdag bol- vagy külfőidi hi- 
teltársaság áraszsza is el pénzével, ha saját birto- 
kunk kincseit elhanyagoljuk , bizony folytonosan 
csak vergődni leszünk kénytelenek, s hamarább 
kileszünk szivatytyuzva, mint patriarchalis viszo- 
nyaink közepette . De ha hazánk földjét szeret- 
jük , birtokainkat szorgalmason és jozanul mivel- r 
jak, s takarékos életmódunkkal védjük és erő- 
sitj k, vaspálya és méltányos hitelpénz mint 
meganynyi nemtő fognak előretőrő czélunkban 
gyámolitani. 

Ámde hogy a hazánk földében rejlő kin- 
cseket kifejthessük, hogy vagyonosodás s ez ál- 
tal eszkőzölhető nagyobb fejletség utján mint pol- 
gárok, hazafiak és családapák hivatásunknak meg- 
felelhessünk, meg kell ismernünk a czélravezető 
útakat, hatalmunkba keriteni az alkalmas eszkö- 
zöket. 

Ezen út és eszközök nem lehetnek egyéb, 
mint hogy belássuk gazdászatunk hiányait, hát- 
ramaradásait, s a baj orvoslására nagyobb szor- 
galom mellett magosabb értelmességet párositsunk, 
hogy vizsgáljuk és megismerni tör junk má- 
sok életrevaló eszméit, hasznos előhaladásait. Ma 
már csak a szokás emberei, vagy a korlátolt fe- 
jüek hiszik, hogy a gazdászal bevégzett tény s 

igényeivel, mint az oláhfalvi szekér a szélsebes 
gőzösök haladásával. 

A ki belügyeink fejlődését a közelebbi é- 

szatunkat bilincselő bajok legsulyosbikán is se- 

res gyógyulás és teljes felüdülés bekövetkezik 

SVÁHI 

és szepirodami 

October 4-kén 1e86" 

Előfizelést dtj: 

Félévre fr 
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Az előf. pénzek Stein J. könyvke res- kedésébe, bérmentesen küldendők. ehkeres 

Hirdetéseket 
soronkint 4t ezüst krajczárért , irodalmia- 
kat 2 kr-ért gyorsan közlünk, 

tönszerüleg sietnek e családi és nemzeti töke 
gyarapitására. S valóban gazdászatunk mezején 
a közelebbi féltized alatt oly élénk mozgalom, 
akkora öntudatos munkásság mutatkozik , az ér- 
telmi és szorgalmi haladás oly kedvező arányban 
tünik elé, a minőhez az előtt nem voltunk szok- 
va. A gazdászatra forditott figyelemnek csak ha- 
mar át kelle látni mind azon bajokat, melyek e- 
zen nagy fontosságu ügyet fejlődésében gátolják, 
kitünik, hogy a birtokok rendezetlensége, a gaz 
da értelmiség aránylag szük terjedtsége, köz- 
lekedési eszközeink hiányos v lta s a beruházás - 

tükséges pénz hiánya, oly főfőbajok, me- 
yek a gazdászat kezeit mintegy kötve tartják s 
az előre törekvés előtt bezárják az utat. De ha a 
baj fel van ismer e az elhárintására vezető lépé- 
sek mintegy ösztönszerüleg következnek Igy tör- 
tént ez nálunk is gazdászatunkkal A tagositásra 
birtokrendezésre vezető lépések országszerte fog- 
lalkoztatják birtokosainkat; az értelmi tőke n - 
velése mind tágabb tígabb tért nyert a gazdasági 
eszmék , törekvések közlönyei több több barátot 
számítanak; közlekedési eszközeink javulnak s 
ezek koronája, egy erdélyi vaspálya a legélén- 
kebb ohajtások, buzgó hazafias törekvések tár- 
gya; egy gazdasági hitelintézet eszméje a test- 
vér haza nagyjai hazaszeretetének , honboldogitó 
törekvésének csak most feltünt csemeléje, mely- 
nek ha megfogamzására növelésére, gyümölcsö- 
zésér Erdély illetékes fiai is befolynak , s mint 
hiszszük , nem is mulasztandják el, a gazdá- 

gitve leend. 
Midőn tehát egyfelől örömmel látjuk, hogy 

gazdászatunk bajainak orvoslására lépések van- 
nak sokfelől téve , másfelől azt is látjuk, hogy 
még sokat igen sokat kell tennünk, mig a sike- 

Epnen azért s mert a birtok horderejét nagy je- 
lentőségét feltudjuk fogni, feladatul tüztük ma- 

fiai tömegesen meg vannak gyözödve, s ösz-/gyülés egyelőre en 
vári piaczra, s beadott bizonyítványa 
gálását előlegesen egy bizottmányra 
nálatát fejezi ki egyszersmind a felett, 
lenleg alkuszsággal foglalkozók közül többen nem kivántak a törvény ezen kedvezm 
ni; azonban reményli, hogy késöbb n 
pályázók s elhatározza, hogy azokat i 
gálatra bocsátani. 

vasárnapi iskolák ügyében kelt rend a rakerület legtöbb vt ndataa kal talált, s az iparos 
városát kivéve, – mindenütt létesültek vasárnapi iskolák. A menynyi örömet okoz a kamaránuka többi városok tanácsainak ezen nem 
ép annyi sajnálattal kell venni ép annyi k ennie Thorda várossa ré- 

egyébiránt mindig elől szokott járni a és szép követésében. Evárosnr feta eg anok va hivatva van hazai iparunk fejlődésénél vezéri szerepet vinni, s iparosai eléggé értelm hogy íly csekély kiadásokkal jeró, d va erkölcsi hasznot hajtó e 
zék áldozatnak; akadályozó körülményként tán csak a sokféle vallás lehet, a mennyiben ott Er- dély minden vallásfelekezete képviselye van ; azonban az ezek közt eddig tapasztalt példás 
türelem, 
tességet kizáró természete ez akadályt könnyen 
legyözhetővé teszi. A gyülés elhatározza tehát , 
hogy a thordai t Tanácsot ez értelemben figyel- 
meztesse az elmulasztott lépések megtételére. 

lyozó ideigl. utasítás 14-ik §-ban rendelt s a magas helytartóság által 1853 óta több Meben 
sürgetett bejegyeztetése a tözs-czimeknelk a ke- 
rület kereskedőinek legnagyobb része által már 
teliesitve lévén, 
időt, a melyben a kereskedelmi társulatok meg- 
alakitására lépéseket kell tennie, a hol 

ynyit elégnek tart a kolozs- 
ik megvizs- 
bizza. Saj- 
hogy a je- 

ényével él- 
nég akadnak 
s kész vizs- 

A m. helytartóság mult évi april. 11-kén a 

városában kedvező viszhangra tanitványok számára — Thorda 

es buzgalma, 

a melynek lelkes községe 
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intézet fenntartását ne néz- 

s a vasárnapi iskolák minden felekeze- 

A kereskedelmi és iparviszonyokat szabá- 

a kamara elérkezetinek lálja azon 

még ilye- 
vekben figyelemmel kisérte, örömmel kell felis- 
mernie hogy hazánk jobbjai külön és egyesületi- 
leg igen sokat tettek a földbirtok becse emelé- 
sére, a gazdászat szebb jövője előidézésére, 
annak anyagi és szellemi tökéje nevelesére. 

Hogy nem egy capacitas és tekintély vonult a 
zöld asztal mellől a gazdászati foglalkozás so- 
káig mellőzött terére , oly sokat jelentő tény, 

nem egy gondatlan gyermek kezei közt széttö- 
rött. A mi tán ezer küzdelmek vérdíja , vagy 
ragyogó érdemek jutalma volt, haszontalanságok 
dijába vagy oda veszett, vagy kényelmetlen teher 
igájába esett. 
naemtind a mellett Is, hogy tunyaság , gon- 

datlanság , s a kebelnek különféle burjánai so- 
kaknál eltörpitették , megsemmisitették a földbir- a melynek üdvös következései már is kézzel fog- 
tokhoz vonzó szeretetet, fenmaradt a magyar fajnak hatók; hogy gazdasági egyesületünk éppen a 
a földbirtok iránti kivál, ragaszkodása , mint ki- szükség napjaiban kelt új életre, nyitott tért az 

varázsolhatja. 

gunknak, hogy lapunk által igyekezzünk mu- 
togatni fajunknak az utat és eszközöket, me- 
lyen és melyek által gazdászatunk emelkedvén, 
családi és hazai tőkénk gyarapodik, s biztos 
alapját rakja le egy oly jóllétnek, a mely a- 
nyagi és szellemi életünket szivünk szerintivé 

A Kolozsvári keresk. és iparkamara f. évil 
sept 6-kán Dietrich S. úr elnöklete alatt 

tartott közgyülésének 

nek nem állanának. A m. kormány egyenes ren- 
deletén kivül ezt sürgetik: a kereskedelmi érde- 
kek emelése, a tanitványok helyesebb alaposabb 

tületileg mindig könynyebb végre-hajtani Ha- 
tárzattá válik ez okból hogy a kamara a társulati 
alapszabályok már év óta kész s átvizsgált tervét 
mielőbb terjeszsze a m. helytartóság 
eges jóváhagyás kieszközlése végeltlt.- Addig 
is azonban, a mig a társulatokat meglehetne ala- 
kitni, admínistrativ érdekekből szükségesnek bi- 

képezése és más erkölcsi indokok, a miket tes- 

elibe vég- 

nulták a kéjvadászó , „tánczos fejedelmet, azalatt a nök gyen- 

Maros Vásátheyi Nagy Szabó 

tünő jellemvonás , s ezen ösztönszerü vonszalmat együtt munkálásra, s jóra törekvő munkásságát 
nem lehet egy szép jövő zálogául nem tekintenünk. lefelé és felfelé ,ösztönzés és közvetités utján ki- 

Ezen ösztönszerüű vonzalom , s miutegy ki- kezdelte fejteni , hatályositani , egyfelől tanusá- 
tünő előszeretet birja fajunkat arra, hogy érte- got teszen nemzeltestünk életrevalóságáról, más- 
lem és okosság által kormányzott szorgalommal felől mutatja, hogy a gazdászat kezében ki- 

JEGYZŐ KÖNYVE. 
(Hivatalos kivonatban.) 

Az áru-alkuszi állomások betöltésére hir- vegye mivelés alá a hazai földet, hogy a kor fejletlenül rejlő kincsek fontosságáról hazánk- 

CSÓKOT KATÓ GYALU VÁRÁÉRT! 
( Történeti oeszély) 

Halmágyi Sándortól. 

Az udvarnál legkedveltebb 
János, a belső titkos tanácsos , 

megosztá fejedelmével. Együtt 

* enni s meginni való **)s és a 

ván dicsekedett, hogy ha Nagy 
nem alábbvaló Báthori Gábornak 

És e gyenge lelköisméretü 

mát nyerni, s magának oly tekin A történet Muzsája öszszeránczolt homlokkal, komor te-mát k a 
tani , hogy mind az, a mi az ő kintettel emliti Báthori Gábornak, a kis Erdély egykori fejedel- 

mének nevét, s midön e férfiu képét adja , a deli alakhoz kéj- 
ittas arczot és véres kezet fest. 
1 a hires Báthori - ház utolsó ivadéka vala, benne a csa- 
ládvér leggonoszabb hibái éledtek mégegyszer fel; hiu és ke- 
gyetlen volt, mint ama hajadonok vérében mosdó Báthori Er- 
zsébeth és kéjvágyó , mint a buja Báthori Zigmond. 

Uralkodása alatt Erdély legjelesebb férfiai hurczoltattak 
vérpadra és Erdély legszebb és legelükelőbb hölgyei — gya- 
láztattak meg. a 

Azon öt év alatt - 1608-tól 1613-ig , – mig az elnyo- 
rodott hazát korlátlanul. vagy inkább rakonczátlanul kormányzá, 
magán élete örökös dobzodás, örökös táncz és örökös kaland- 
hajhászásból állott. A fejedelem példáját követték az udvar em- 
berei, Csoda e, hogy az udvari élet mérges lehellete mind inkább 
kezdé megvesztegetni a közenkölcsiség tiszta levegőjét ! ? 

Mig a férfiak, különösen a szegény szászok gyülölni ta- 

adni 
Ép ezért Báthori ravaszul 

vetette vagy számüzte a szászokat 

re is kénytelen volt elpironkodni 

lambjaival is. 
Báthori minden gondolkozá 

érfűuért, ki mind azon tulajdonokkal birt, mik a hevesebb 
vérmérsékü némbert leghamarább megingatják, elbódíitják. Ő 
mem szerette feleségét; az egy nagy kövér asszony vala, s u- 
gyancsak örömtelen napokat élt Görgényben 39) , mialatt hütlen férje Erdélyt háremévé telte. 

hogy azokat fejére tegye. 

at) Vita, vel potius peregrinatio totiu 
g Szal enez Memoriáléja - - - gróf Mikó „Er- Kemény és Nagyajtai Kovács „Erd. i történelmi adatok" 1. kötet, 104, lap. [898) Ramy, Monumenta hungarica II 

detelt csödületre 1lét pályázó jelentkezvén, a 

felesége bájaival nem egyedáruskodolt, söt férji jogait szivesen 

hazát, együtt itélték halálra fiait és együtt mondogaták: „ez 
s ez lélek országa - Erdély, nem ország, hanem csak meg- 

sa és keritője volt egy személyben , saját hibái , gyarlóságai és 
bünei által annyira megtudta fejedelmének személyes vonzal- 

eredett , Nagy Sándora előtt a legmagasabb érvénnyel birt. 
Imrefi – a szó leggenoszabb érlelmében – machiavellista 

volt, s urának mindig kedvesek volta 
az erkölcsi világrend törvényeinek megforditott értelmet lehet 

katonái állati ösztönének áldozatul dobla a szász nöket és hajado- 
nokat — a nélkül, hogy ezt barbárságnák és nem fejedelmi nagy- 
lelküségnek tartotta volna. Hasonló színdékkal jelent meg Bras- 
só előtt, hová nem bocsáttatván be , ostrom alá velte a várost , 
de az itteni szászok kétségbeesetten védték magukat, s ő vég- 

fejedelmi nagylelküségét éreztethette volna Brassó – szőke ga- 

szág szine előtt elmondott fejedelmi esküjénele majd minden 
ébb részének szive titkosan és lázason dobogott a kegyvadászó, fontjá, s midőn látná az erdélyi rendek tehetetlenségét, felfu- i valkodott és azt hivé: ő csakugyan korának Nagy Sándora, s 

csak kezét kell kinyujtania a magyar és lengyel korona után , 

lgy elegyedett háboruba II. Mátyással , igy hozta a kis ha- 

, legbelsőbb ember volt Imrefi 
ki ép oly könnyelmümint. szép 

fenhéjázott , 
orgiáztak, együtt zsarolták a 

nagy befolyásu tanácsos nyil- 
Sándornak volt Párménioja. 

is Imrefi Jánosa. ***) 
Parmenio , ki uránal lanácso- 

télyes befolyást tudott biztosi- 
lelkéből, e piszkos forrásból 

az álérvek, melyekkel 

elfoglalta Szebent , börtönbe 
feldulatta a gazdag várost és 

nők , kéjvadászó 
kiáltották ki. 

Igazok volt 

a falak alól, a nélkül, hogy 

s nélkül megsértette az or- négy fekete pari 

hájuk és fegyv 
A fejede 

Azé. 

s 

k 

zonyulván be oly képviselökkel birni, a kik 
kamara és a kereskedő osztály közt közvetit 
legyenek : a gyülés az elnökségre bizza a t. ke- 
reskedő urak közül képviselőket nevezni ki ott 
a hol még nem léteznek társu atok 

za nyakára palatinus Forgács Zsigmond roppant hadát, s midő azt egy kis szerencsével megverte, már a gőg miatt mnyi hogy a török szultánt ís, lurasága állott, lenézhetni vélte. Midőn Borsos 
stántinápolyba k ldené kapitihaságra , „az követsé mugy nagy kevélyen feladván , igy szólt: Mondjáto 
gálatomat az hatalmas császárnak 
lészen a szebeni háztól! 
sőbb megsugták a fővezérnek s 
Bethlen Gábor számára fogalmazni a 

Erdély egy jobb 
delmének , mindenki azt hitte: 
latt befognak gyógyulni az élesen 
Zsígmond , Mihály vajda és Básta b 
fen, mindenki azon édes hiszemmel kecsegt 
végre elfognak oszlani az ország polit 
hes felhök , melyek azt megsemmi 

Minő csalódás !1 
Báthori Nerója , 

romboló török és német hadsergek 
EÉs mégis — az ember nem u. lja 

g rendei e gonosz, f 
neszem jszom embert 

emlitse-e — az orszá 

volt jámbor ösapáinknak! hi apró ivadékai közt számtal non valának, k 
jedelem vére csörgedezett. 

lott a Szamos-völgyét boritó v 
lőtte kélszáz lépésnyire és utár 
és utócsapatot képezve , hathat 

éjet tölteni pohárcs 

Egy kamarai tag indítványára határzattá 

kinek védur 
Tamást Balass 1 

get imig 

én szómmal ha- 

*) Ezt számos ellenség 
e percztől fogva kezdék a 
z athnamét 

yével választotta volt őt f 
nagy hirű férfiu korm 
sajgó sebek, m 

orzalmas 

jövő remén 

Sardanapálja 
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kedvező oldal-[detben óriási árúszálitmányoknak fogná, köszön- nyés Elek. Kiadja Heckenast, - Tartalom: Ál- 
lattenyésztés. A szarvas-marhák betegségeiről 

ügytársai 
velogr Dkl l édk könyv-

vezetésre ki- ról 
b cszék zergi hetni a hoszabb vonalo

kon , hol a tereh, mázsá- 

ishoovnk .Sajnos tapasztalás ugyan- A agyar Sajtóban az eszék-lensi ja és mértföl 
koszoruzott pá 

hogy igen solkervkenéeben me
n kgyen ey he cbajdan me

 vzgtveonal országos szem n
yivel k k után lenne megbecsü end

ő. Meny v ekky
 Szőlőmüvelés. Tokaj- 

eskönyveketrészintrégi szokásból, rés ne
kren pontbóli fontosságáról értekezik Jankó 

Vineze eobb tevek et annálfogva, anynyival hesya [Va válal eki szók zeb cIO arany tiszte- 

szul alkalmazott bizalmatl! 
tsztnl 

y szópezi ereh-szállitmány. Pesttől, Szeged, Te- et-díjjal jútalmazott pá yamunka) Levelek, a 

anságból, mintha on- "Magyarországi ügyeke fölir
atu vezérczikk ben mesvár, Arad, Kár hé k őlőknek ártalmas bogarak ügyé a] 

tos könyvvezetés melletta jö p következő számban Dó ár, Arad , Károlyfehérvár, Szeben és B
ras- szölőknek ártalmas bogarak ügyében. Méhte- 

i etta jövedelmi adó-képesség 
(Sept. 26-ki sz.) A következö szám 

zsa són át Oláhorszá érvár, s7 sztés. Gazdasági műl 8y A 

jobban kitünnék. Az ilyenek sajá ep lkülözhetl ükséggé vált tagosítás á áhországba, alig fogná valamely te- vésztés. azddkes űipar. A hamu-zsir Er- 

k 
át érdekeiket ér- a nélkülöz etlen szükséggé tagositás Lehszállitmány utját venni 

délyben. Gazdasági kirándulá 

tik féle. A mel keresk d e 
hásznait fejtegeti ,Egyenlitsünk czimu ezik- tállitmány utját venni , ha egyszera szolinok- aa lható m zlas nduláse Ezen igen 

- 
t „Egyenlitsün 

Venn1, g 
a 

rendet, önmagára sem tent m
eletáben rt kében. Végve a Sept. 2

8 ki számban Hazai dak ke t és
 brassói vonalon tetemes ajálb

ató nkára mindis lehet előfizet- 

nyelheti, hogy hitele nyiljék 
ide enek előtt e fürdőink ü

gye és Balaton Füred" jő napir
endre szállitásbért meg lehet takaritani, és hogy ezen n1 é tt 0 krjaval. 

eljárás nem alkalmas arra, ho köresked im E három szám tárczáiban említendök eset all mald mő estlen telnle
a térlkérte 

ket kiemelje kis koruságából
 ay a hiteli e Hege

düs „Nagy Lajos kora" czimű 3 fely. megmutalja. Ha annál 
fogva az erdélyi vasuté- 

intézetek- drámájának mint szintén gr. Desevffi Emil: pitésnél csak a beruházási 
költségekből fognak 

kiindulni , az egész lehető nyereség , már a má- 

válik iselők k 
ik, e képviselők legelső feladatáv

á tenni, hogy historiai zsebköny
ve után oly 

* Budaváros közönsége ö cs. k. A- 

postoli Felsége ottléte alkalmával mint- 

be bizalma 
telit l 

egy e város gazdag boráldásának tiszteleti a- 

tünk is yeb seegt sgg en pénztáraikat ee Ueber 
die sehwebenden österreichise

heu Fi medll 
néánl ota ó s

zőlőfürt egy má- 

rának is ki vannak téve az ilyenek e en nanzírag
en ezimüű röpiratának ismertet

ése. Ez sodik izlelévben a fogyó terehszállilmány és e égya vel ő Felségének 

esetén a törvényszék előtt mindig két a utóbbi Székely Józseítől, ki az V. ezikkben magasb zletbér miatt elnyele
tik. Vasutaknál nem ket kk 7 orisi ilte meélyen két izmas 

hogy e hanyagság nem előr k á tárgyalt műről a Sept. 27-ki s
zámban fejezi be a költségvetési 

számok a fődolog, hanem a vas- Hat emelni, 60 hüvelyk hoszs
zú 

szás akart-e lenni? e kiszámitott kiját- ismertetését. Az At
henaeum czimű rovatban ut rentibilitása , és ezt Erdélyországban körül- e örülelben, hüvelyk vala s 100 darab 

Pesty Frigyes szól „A tatár
járás korabeli ma- belel „csak az eg yenes ut eszközli. egtartósabb faju szőlőfürtből állt, melyeket 

(Folytatjuk ) gyar nádorokról s Plachy Ferencz „A ma- 
veéb kitünő budai szőlő-birtokoz a magyal 

gyar k tárgyához" czimű szép- 
ezmastt e 

Bnöe- 

fani értekezését folytatja. 

ztena e. ürt tetejéről három 

LAPSZEMIE. 
Pesti pl cSept. 26, 27, 28.) Pesty APRÓ HIREK 

szalag uszott alá, egy k
e egy fehér- 

Frigyes „Nemzeti védelem és önvád vezér- 
veres és ery magyak vemzeti szint — közbe 

VJóő a tatár! nagy hireket hoz. Bez- czikkében
 egy magyar régészeti társu

- Kolozsvár, october 4-dikén. — közbe fehér kék csokrok ŐrFelsé
ge ezen ke- 

zeg, lesz miről irni egy darabig a lapoknak, lat felállitását sürgeti, melynek létesitésére ő kolozsvár bad királyi ga y telszéssel felkóztaiott 

lesz mit olvasni az ujságkedve
lőknek. Jó a má nézve. miután a mult évben tett kisérletek küdt közönsége 

1 o r logadn. 

sik tatar ! azt a hirt hozza, hogy mi
nd abból meghiusultak, ajánlja , hogy

 egyesitsék fárado- a kolezsvári ataron kve ke ő, A bécsi protestans consistoriu
m , mint 

a mit az ujságok irnak -- egy Szó
 sem igaz. zásaikat magyar történ

elem nyomozódulót) a rees Mö ede
 az „A. Allgemeine Zeitung" irja , oda törekedett, 

Már most melyiknek higyjen a jámbor olva- társulat alakitására, melyl
yel kapcsolat- kezdődni arjelezelés predig l ikán fog hogy-ha lehet —az ausiriai birodalom minden 

só? Azt mondja, hogy ő biz egy
iknek se hisz. ban amaz is létre jöhetne.— 

Idöjárásur k nS et 
protestans egyházát egy közös egyhá

zi szervezet 

Nézi, forgatja a hirlapot s ugy találja, hogy,. „A jobbparti vasuthálózatról Kemény a minő zordbe 
t oly meleg leb alatt egyesíits

e; de ugy látszik, e törekvés meg-
 

nagyon meddő, nagyon száraz
, pedig a nyom- Zsigmondtól. IV

-k száma egy a vasutakról ré
25 fokott tnt Dakt

 20 hiusult. A magyar- és erdélyországi , valamiut 

dal nedvet még most is érzik rajta ujjai. Ujra gebben megkezdett vezérezikk - folyamnak. melked
éssel eg ütt ák a borte lk kem ea német

tartományi protestansok k lonállása ré- 

forgatja, megint olvas, de most
 nem a betü -Gymnasium-e v. realtanoda (aláirás nélkül.)]. gy e a eménye gebbiuszázadok államvisz

on ain alapul áza- 

Ex ungve" itélve figyel éltó dolgokat1, 5 csak a borspekulánsok remény- skálája szállen
é szony alapul, száza 

itélve figyelemre méltó dolgokat lább. Szüretünk alkalm
asint e h végére marad dok óta áll fen és

 a k lön egyházak eltérő néze- , 

e teiben tud magának erős támaszt feltalálni. s 

(Magyar Sajtó ) 

ket olvassa, — a sorok között fut végig, azt 
keresi, hol van vagy hol nincs ott a tatá

r fogunk e czikksorozatból közölhetni. F
olytatá- k i ke 

s némelyik ott is megpillantja, szegény a sát várjuk. 
ő Kővári László régiség-őrünk 

Gya- 

, gény fejét8 

ő A magyar földmivelési hi 

Tárczája if s Gyöngyö luban római kőfaragványokat fedez
ett fel. , ivelési hi- 

ja ifj. Dumas Sándor Gyöngyös se telbank magya és nem magyar alapitói ké- 

cs, a másik ott se látja a ölgy. dand 1 x 
nölgy énés „A nvdi ká é énvei S A kinek ké : kell 2 é ökségé 

gy s anderydi kántor éleményei * A kinek két darab Arany kell 2 relmére az egylet elnökségét gr f Zichy-Fer 

a hol hire pora : 
t. 30 krajezárért, az sicssen Steln júrhely aris Bódog vállalta el. Az egylet székhelye 

hol lovastól dárdástól futkos a hirlap sorai-o8 

közt. Az ilyen ujság olvasásnak 
aztán eredmé- czimü svéd beszélyen kivül, melyek mind- 

nye az, hogy a lapok hirei csak 
akkor érde- kettejének folytatását ad

ja – Hegedüs drámá- beli könyvkereskedésébe, 
a hol e potom árért Budapest lesz 

kesek ha kiki a maga illusiojához képest jár. ját birálja. „Nagy Lajo
s és kora" a Pesti Nap- a legnemesebb 

anyagu, a légszebb pengésü ap : 

ja vagy nem látja a tatárt. ló ezen czikke-s a főlebb emlitett Magyar soha el nem koptatható és igen művészi for- 6 A ném
et természetvizsgál k és orvosok 

ezért nem mernek bizni a hirlapirók 
ol- Sajtói ismertetés után teljesen megbukott da. mába öntött a

ranyat fog kapni. Probatum est! bécsi 
gyülésére a magyarországi földtani társu- 

vasóikban, ezért adja mindenik azt
 a tárezát, rabnak tekintendő — Mai s

zemlém után eny- Szász Gerő, segédpap folyó holjat részéről a társulal elnöke Kubinyi Agos- 

hogy a ki a hirlap betüiben nem 
lát eleget nyit figyelmeztetésűl olvasóink-

 s nem sokára 12.dikén tartandja 
beköszöntő beszédét a kül-on, a pesti nemzeti muzeum elnöke lőn fel- 

g fenn, politikai ovatakban találjon va- SZáé kik ső magyarutezai ev. ref. templomban. kultive E gyüléena em muze
umot Kovács 

amit itt alatt, a tudomán és irodalos zönséget bizonyosan csak jó Ul onságokka - e ula és Eridvalszky Já ar 

szánt hasábokon.—- indeiket fol
gasétok é kivánják magok iránt le

kotlezni 8 sa porbettan rel memóram meg-
 lermészettu mányi társulntoi redet kovna 

rett észszel, józanon! 
Kilencz lap van még hátra

, melyek át- egyezz hogy zá mostan uralk
odó nab-Endre és Sz a

bó József köpviselik 

Jelenleg, ki a politikai lapokát olvassa tekintését hely szüke miatt 
kénytelen vagyok lk zt dá

rvámnak (Bernátbh cazsi bara 

hnir dolgában sem talál bennök meddőséget. jJövőre halasztani.
 nle szt monda a kel mágyar tf k 

Mivatalo 

kalendáriumot nem redigálnak; 
egyik még nem 

ales. 

Nézzük csak, itt van mindjárt a 
„Lesiobb az egyemes ut született 

meg, a másik Tég meghalt!) k 
; 

Budapesti Hirlap. Budapestnek 
nagy A Donau közelebbi széma ily felirás alatti a. mondom éhülönbennem ves

zél es árványnak Az erdélyi birodalmi útak jövendő- 

tnnépa a Maatorok szzeledtál 
k főezikkéből következőket veszsz

ük ki: „A leg- jövö 1857 dik évre nálunk 
etle eg e beli vámolását illetőleg a mgos cs. k. pénz- 

a zászló ivilágitások és örömhódolatok j é e délvorszá- 
a ü nisteri é " 02 

8 és o a jobb az égyenes ut" elvett az erdélyorszá- tár sem fog megjelenni miután a Stein J. általügy ministerium f. é. aug. 1-ről 12,002 sz. a. 

hel k li Föl 1 
g meg. 

szinhelye. Ő cs. k. Apostoli Fölsége egkegyel-gi vasutra akarjuk alkalmazni. Ez ügynél is ki é 
endeli hogy 1digi út vá á 

a gy kiadott Erdélyi képes naptár is Pesten Beimel rendeli hogy az e ddigi út vámolás ezutánra 
is megmarad a következő útv

onaloknál 

. é 

mesebb látogatásával méltózta
tott hű magyar szóba jótt a na vvára 

z jött a na yvára -kolozsvár-brassói VO- József lájából k a 

népét megörvendeztetni. Kell-e többet mon-maltól eltérni, és tán valamivel jutányosabban, e ek
a Kovács S a a kolozsvári úton Szász-Sebestől Thordáig, 

eg ács Samu a na- 3 
102/, mértföldre. 

danem a hogy ksndt
itsztok- ke a de rop

pant kerüléssel világpályát 
véltek nyithat- esl esz ov 

1d99 
sza ni. Az északi-sinut-iv a szamosvölgyi vasut a- ak vét zi -eszterezei ú és olzs- 

magyar a k vége Aészaki-sinut-i 
igyi vasut pokban bocsátá ki elöfizet

ési ívét ily cz m mun-b)
 a beszterezei úton egész 

hoszszában Kelozs 

mincs s a hirlapok ez dsénos lelkesütés 0n rera tkmvől feztg c
 ketáe k etáb 119/, mérföldre. 

2 telvek. k s ön- ről viszszavonult mivel belátták, hogy a vasul számára a magyar n
yelv szelleme szerint, pár- agybányai ú Dézstől Nagy-Bányái 

kénytelen kitöréseinek és
 a fényes ünnepélyek- 

hogy 
elleme szerint, Dar-c) a nagy-bányai úton Dézstől Nagy-Bányáig 

len Ény pélyek jelleme tetszés szerint nem ruházható valamely huz
amban a német nyely sajátságaival

.Miután 8/, mérföldr 

nek leirásával 
vonalra, és sem Jobbra sem balra egy lé pést kem hazánkban oly nagy

 számmal vannak a németek 
k le tfalvától Tihái é 

2 gy é kik magyarul tanulni akarna
k, e munkácskának s úton Szerelfalvát iháigo mér- 

dre. 

Hogy a Budapesti Hirlap hivatalos tisz: mozdul. A temesvári károlyfejérvárí vonal pedig 

énél fogva többi társai k most előtte járhat n ű jérvári vona. g 
s 

ténél fogva i társaina őtte járhat, a Debreczen - 
kolozsvári vonalnak kiterjedésre valószinüleg ke

lete lesz. 
gemve fen ermlrál o

k szabalvsze- 

ő Medgyes Lajos egy 
újabb egy-rü elkészitéséig , m

egszünik a vám vétel; a vá- 

muvet végzett be; czime: ,,Nök molható útvonalok elkészité
sinél pedig a hol le- 

het, azon elv megtartandó , hogy főleg azokhoz 

ek már a vámolás alatt álló és 
igen természetes. De hiva

talos előnyén kivül, 
- 

lessuk más téreni müködésétis. Ott van mind- nézve egy ujnyit sem e
nged : mindkét vonal, az 

járt: „A hitelviszonyak jelentősége hazánkra épen középen menő n
agyváradi vonal ellenében, 

naza es 

hézve III. és V-dik közlés (Sept. 26
 és 28 ki csekélyebb épitési 

nehézségek és olcsóbb befek
- imakönyve. 

. A Bécsben öszszegyült orvos
ok és ter etésekre hivatkozhatik ,

 és arra épiti reményét, * Bolnay, kinek a bécsi udv. szinház- keli fogni a mely 

szetvizsgálók gyüléséről utóha
ngul érdekes hogy a tökepénze

s itt is jután yos ajánlatokra haj- 
bani föllépte mint látszik nem 

valósul , hir sze- kész útvonalok
kal határosak. 

zleményeket 4d a Bécsből irt 
levél (Sept. landó leend. – A tökepén

zes azonban előnyösb- rint Hamb
urgba szerződött a Wanderer szerint 

E szerint a hol e. f. 1856 ik oltober vé- 

97. sz.) S ugyan e szám 
Tárczájában van ,A nek t

artja, valamivel ott merésze
lni többet , hol Hanisch he

lyébe első hös és jellem s
zerepekre, givel meg szün

 ik ideiglenesen a vám- 

Spanyol alkotmány czim alatti történelmi az üzlet, a jövendőre nézve is piztosi
tva marad , a Magy. Sajtó sz

erint első s erelmesi szakm
ára. v étel, azok a vámállo

mások a következők Fel- 

viszsza tekintés Szilágyi Fe
rencz szerkesztőtől, hol a fo

rgalom , más rövidebb utat t
öbbé nem ja- A „Falusi Gaz da" czimű folyó ső-Tömös, Brassó, Fek

ete-halom, Vledény Per- 

kinek neve a történelem me
zején Klio czimülvallhat. Az erdélyi

 vaspálya, emelkedését kez-lirat negyedik füzete me
gjelent. Szerkeszti Fé-sán 

Sárkány, Fogaras, Alsó-Szombath, Alsó- 

] 
y p V ? 2 gy 

y y s 

házirodalmi 

Wolfhardnak egyéb lat
in jambusai megjelentek a kö- 

vetkező könyvnek ezímlap
ja után : „Grammaticae opus novu

m , 

mira quadam arte et compen
diosa excusuni , duo Regum Neminis, 

et Verbi ingens bellum e
x contentione principa

lns in oratione de- 

Viennae Pannoniae , Lel Hieronimum Philov
al - 

aha! itt van! már most köszönje- 

hogy megalázott szolgája után 
a fejedelem mellett Imrefi ült.

 Mindketten roppant farka 
rbun-szötték, mint más ember fiát. H 

dákba voltak bónyálva, hogy moz
dulni sem tudtak , fülökre me- f

eszes politikájának nagyságod , 

leg prémes süvegek huz
va, hogy csak arczuk eg

y része látszott iszik. 

: ki, azt is a csipös , fagyos sz
él , mely a hav asok felől sipolva A fejedelem majdnem fenekig 

ürité a palaczkot , s azt visz- 
scribitur..... ium de Oeting calcographos sol

ertes. 

jött , violaszinné festette, s bajuszokra vastag jégcsap
okat rakolt. szanyujtván , vidámon felelé : 

Az ostor pattogott, a tözesvérü lovak madárgyorsa
n röpi- 3Édes Imrefi, Caligulának egy nyilvános játék 

alkalmá- lensem , et Joannem Singreni 

vett 

, a 
MD. XII." Negyedrét. – Szer

zője e-* 

ék a szánat, a hó fájdalmas
 csikorgással felelt a szél danájá-val, hog

y megalázzák , utolsó helyre
 jelöltek széket. Ő átértet-[T

ertio nonas Aug. Anno. 
Neg! 

és a gyalui sötét vár — mely még néhány nevezetese
bb fej-te a fogást, s mielőtt leült volna , ellenségei felé fordulva , igy zen könyvnek Guatna An

drás, kiadója pedig nem Wolf- 

1mi uradalommal egyitt nem 
volt senkinek is inscribálva

 — a szólt: nem a hely tiszteli meg az ember!, hanem ez amazt. Shard A do rján (a mint ezt Seivert János 
„Nac richten 

havasok lilaszin távolában , 
mint egy homályos álomkép, 

fel-büszkén foglalta el székét 
és az utolsó helyen tlve is el

ső volt. von sibenbürgischen G
elehrten czím munkájának 

494-d. lap- 

Az 
Egyébiránt a g rolyka ne

m rosz ital, csak az a kár, hogy ján hibásan
 erősíti ,) hanem Vietor Jer

omos és Singre- 

Imrefi azt hitte : késekkel has
ogatják kényes arczbőrét, s ez nem volt megégetve és m

egmézezve. 
nius János bécsi nyomdászok. 

mindjárt beléfagy a lélek. 
m! ez mégis sok! Uram isten , nem! elég, hogy Más latin versei! W. olfhar

d A dorj á nnak leljük a kö- 

Ke mes uram , — szólt a bunda zsebéből k
is utipa- nagyságod palaczk

omat fenékig ürité , most meg tartalma is rosz 
vetkező könyvnek czímlapján

 : Fratris Baptistae Mantu
ani, Car- 

elő , melyelta rókamálos kesz
ty k miatt gyámolta- volt. K

egyelmes uram , csak anyn
yit mondok, hogy ez kömé- melitae Theologi 

poétaedue elarissimi , contra poétas impudice 

ul tartott megdermedt ujjai közt, — egy kis gorolykátnyes gorolyka 
volt és maga Kamuthi Farka

sné saját szép kezeivel lodu
entes carmen elegantissim

um. EÉz után valamivel alább , 

ztam magammal. Ehun van
! méltóztassék egyet korty

intani : töltötte palaczkomba.
 

de még mind a czímlapon : 

ilönben itt fagyunk meg Gy
alura meresztett szemekkel 

Soha i- Lehetetlen!. . Kamuthi Farkasné !? — kiá
lta fel Bá- „Adriani W olfhardi 

Transilvani Hendecasillabi 
ad 

en kegyelen hidegre nem
 emlékezem. 

thori mint egy villanyütésr
e Imrefihez fordulva , 

ki vigyorogva Juvencs. 

— Maga egy anyámaszszonykatonája ,
 Imrefi, — viszonzájnézett a fej

edelem 1 zelő szemeibe. 
„Oui musas colitis severiores , 

jedelem gúnyolodva ,—nyárban örökké 
a jégvermekben buj- 

(Folytatjuk.) 
Et cordi quibus est notare versu

s , 

élben örökké a kályhákat ölelget
né. Bizony még megfagy 

Vatum quae vesient (így!1) tenere
 partes , 

olozsvártól Gyaluig. 

Baptistae legite hoc poéma sacr
um. 

S negédes mosolyal viszszautasít
otta a hevitő , szeszes italt, 

Non est hic sybariticus libellus
 , 

y nemavolt egyé mint a mai kö
zkeletűü pálinka, melyel 

on ignes Veneris , Cupidinisdue 

rdély a Basta koráb benyomult németek által ismerke
dett meg 

e Arcus , basia , sunt leves joc
idue; 

n abban az időben igen nagy r
itkaság vala. 

Nam castum esse decet pium 
Poetam, 

— Jól van jól 1 – zúgolódék a titkos tanácsos félkomoly 

Et versus , licet hos negat C
atullus , 

éfás hangon , mialatt nagy kortyokat ny
elt; ö 

Ussit Lesbia quem face et Diones.
 

isebbít engem , pedig él az isten! hogy
 nem érdemlem. 

Est parvus liber, unioduo pa
ryus ; 

hadd legyen. 

Immensum valet hic tamen , duum
 parvis 

csititá Báthori , ki vagy megs
ajnál- ját is: „Ouinti Horatii Flacci de div

ina Pogtarum arte non minus
 Usus major inest , solet grava

ri 

bánta meg , hogy viszszautasította a pa eleg ns , duam omni eruditione refert
um opus ad Pisones, Csn- 

Injusto sonipes subinde fasce
. 

Magyar-Gyerő-Mon
ostori 

GRÓF KEMENY JÓZSEF. 
m Musa velat mo

ri. 

Horatius. 
Dignum laude virur 

(Folytatás.) 

Wolfhafd adá ki Horatius
nak következő czímü munká

- 

Carmen seculare perdua
m ju- c) Ezután következnek

 a második lapon emlií
tett Man 

(uaijánosnak versei. Azoknak
 vége után pedig „Carme 

teltlém volt, hogy maga mindent et
is adprime necessarium. Ejus

dem 

egy kolostorban nevelkedett szü- cundum...... Viennae A
ustriae, per Joannenm Singren

ium, An- 
e 

engeszteljem meg magát1no Domi
ni 1522. Negyedrét. – Ezen cz

ímlap után következik T h o m a e 
Wall ad Zoilum. Végre: „Vie

nnae, in lem- 

1 edvében nagyot Wolfhar
dnak, mint kiadónak , ajánlólevele

 , melynek kezde- Hierony
mi Victoris et Joannis Sin

grenii. Septimo 1dus 

bris. Anno. M. D. XII. 
Negyedrétben, egy

 ív e nyo vzve 

Most említett Wall Tam
ás azon időben a 

ikén az ottani 
nagy készséggel odanyujtva ; — tén magát

 egyszer en így nevezi : Adrianus Wolfha
rd Transsyl- 

temben folytatván tanulását , 1
021 Aprilis 14-d! e 

godis didereg, csak hogy persze Nagy 
van sés azután kövelkezik ugyanannak ezen könyv ajánlá- 

azt, hogy ötetis csak olyan hordábanl sát ezélző hét verspárja eleteko 



a* 

Ampás" Porumbák, 1. Vestény, sellenberg , Sze- 

honrassó felé), Bereczk, Orosz
falu, Kézdi-Vá- 

sárhely, Maksa, Kökös (Schwarzbach), Verest
o- 

é ó 8S- húűhoval hirdetett angol- Ífi ja de- 
rony (Boitza), b vesten aszó o ska gedé át a szinésze nek a szinpadot, ha minden töje és fentartója, midesnk lakója a vszatak ti ve ve sskkuansziág 

é i város é i 
nyelb va éski Ssekel Szeben-a Bánát felé), hetedik este jövedelme valamely általa meghatár- szép birtokaivan, hanem csak nagy lerjedelmü anczia lobogónak jelenléte minden- 
se s, H - 

t la, kolozsvár 
Zám, Csucsa, Bánfi-Hunyad, Gyula, 

CKolozs-Monostor és Torda 
felé) Hármas-Foga- 

dó, Tihutza, Maroseny, Szász-Régen,
 Gernye- 

szeg, Maros-Vásárhely, és Ákos-
falva. 

A hol pedig e. f. 1856-ki nov. 1-től kezd- 

7 

Fekete, Maticsek, legtöbbet érnek. Bács,hogy népünk erkölcsi állapotát javitanák, nincs-Je rejtélyes eljárásba némi fölvilágitást hozán- 
– 

Czélesztin sentimentalis és szinfalszaggató oskolá- tudtunkra. 

jához tartozik. 

at 8 kertje ez bármily gazdasági kerttel 
zandó köz-czélra fog fordittatni; – kettő – a kertje versenyez bármily 

ket mnásium és kövez javára meglehetős külső birtoka semmi különöst nem mutat fel. 

d t a birtok rendezetlensége gátolja a belátást, az elő- 
, retőrekvé í terüséget a é Törö rti árvái javára tartott sza - retörekvést , lehetlenné teszi az okszerüs g 

A télen Vörbsmatti gazdászatban. Hanem már vidékünkben is kez- 

eredménynyel, már végbe is ment. 

valati estély jövedelme nem lön rendeltetése he 
1 

vemegmarad a vámvétel, azok a 
vám-ál- 

lomások ezek: Szászsebes (Kolozsvárra menő 

ága), Maros-Portus , Károly-Fejérvár, Tövis, 

ov-Enyed, Felvincz. Kolozsvár (Dézs felé) , 

Nazrda, Válasz-út, Szamos-ujvár, Dézs, Relteg, 

Bethlen, Magyarós helyett ezután Szent-András, 

Harina helyelt ezután Szeret-falva (a Beszterezei 

úton Bukovina felé), Besztercze, Kosaly, Nagy- 

Borzó , Kis-Nyires, Berkesz , Katalin-(alva és 

Borgó-Prund helyett ezután Borgó Tiha , (Besz- 

terczefelé). 
— 

a) Kinevezések. 
Az igazságügyi m. miniszterium a Károly- 

fejérvármegyei cs. nél megürü 

tanácsosi állomásra hoszszufalvi járási főnök 

Meister Gusztív urat, – Udvarhely megyei 

cs. k. törvényszék segéd Roubinek Jósef ural ni. 

pedig a Károly-Fejérvármegyei cs. k. törvény- 

széknél tanácsosi titkárnak méltoztatott 10 fontig szekérpostai terhek felvételére is meg- 

kinevezni. 

LEVELEZÉSEK. 

Zitan, seplember végén Belátván köz- 

ségünk mikép a cseléd ügy jelen kedvezőtlen 

k. törvényszéknél megürült 

lyére juttatva. Hirlapokból tudjuk, hogy Szász- denek legeltetési szabályozásr.1, tagositásról gon- sőleg izgatott franczia nemzetre is, a mit Na- 
városon, Marosvásárhelyt, sat., még ezentul lé- dolkozni. 

tesültek hangversenyek ily végre, melyek jöve- 

levélposta-hivatal, nem tudom micsoda rendelet- 
ségek elvállalják. 

re hivatkozva, semmi előfizetést, sem könyvek- 

Ezért e népes város 

bizassék. 

Erdély egyik legértelmesebb, veteránus mélnünk hagyják nosy a nápolyi király még 

A műkedvelő egyesület oly feltétellel en- gazdája a ki a zsibói szép gazdászatnak is terem-a tizenegye ik órában megadja magát s az oly 

Az erdélyi vasut, mely vidékünkön kötné 

delmei, a hova szánva voltak, minden akadály öszsze Kolozsvárt Nváraddal, szivünk hő ohaj- 

nélkül kézbesítteltek is. Minélfogva a közügy ne- tása, mert általa birtokainkat becsben 
sokszoro- 

vében kérem a műkedvellő-társulat elnökét, in- san emelkedni hiszsz k éppen azért hiszsz k 

tézkedjék ez összeggel az eredeti határozat szerint. azt is, hogy a vállalkozó knak i, nem sok hnok b. Hübner, austriai követ, a ki a nápolyi 

Posta-ugyünket illetőteg azon sajnos kö- lesz a földkérmentesítéssel, mert enit inszmk ! rek 

rülményt kell megemlitenem, miszerint az itteni indokából a kármentesitést annak idejében a köz- gélyre ne számitson, elvégre még is Esek jó 

Azonban a vasut nem teszi feleslegessé a tazott a Íranczia császárhoz. Az „A. Allg. Z.é 

sem hirlapokra fel nem veszen; (eddig legalább jó köutat. Ilyen pedig vidékünkön még egy talp- levelezői sem akarnak még 

a hirlapokét elfogadta) — s igy minden eféle alattnyi sincs, holott már három éven át dolgo- fordulatról. 1Igy irja egyik BPárisból: A nápolyi 

szállitmányt sokszor nagy hálramaradással, s zunk egy Zilahnak vezető vonalon. De ezen út viszály mielőbb eligazitása iránti reménynyel 
biztos alkalom hiányában csaknem mindig ve- igazolja ama mondást: sok erő, kevés eredmény. nem hagytak fel. A király még mindig kije- 

é t n z - 

szélveztetésével, Kolozsvárra vagy Sz.= omlyó- Nem akarunk véleményünkkel tolakodni, de még tentheti, hogy ő királyi tisztét a végső pilla- 

nnk kénytelenek a szekérpostára külde-is kimondjuk, hogy azon út csak ugy készül el natig teljesítette, és most az erőhatalomnak 

s vidéke érdekében gyorsan, idő- é kn ha azt az ille- kénytelen engedni. A véget nem érő haloga- 

elos alá ő ségekre felosztják. 
gy a helybeli posta , legalább tő helységekve ralta eyez mit b 

igen óbajtandó hogy V 1 - Az útról eszembe jut az útvám. Mondja franezia követnek szemére hánynak, felboszan- 

meg nekem Szerkesztő úr érvényes-é *) amaltá e reölkete mely a félhivatalosla- 
s kintelé-ministeri I a inyvá- pokban eléggé érthetőleg is kiönté a franczia Szölőhegyeink a termés jósága tekinlelé- ministeri rendelet mely azt mondja magányvá kelenjáték ni ybetele tan 

ben, a mult hó végén hirtelen roszra változott, mot csak azon zemélyek és akkora mértékben o csá- 
s 

dó volna. A Íranczia lapok azonban ismét re- 

esetre biztosithat e demonstratio békés kime- 
netele iránt, mivel a további komoly lépés 
következményei nem csak hogy össze nem 
férnek a napoleoni politikával, de könnyen 
veszélyes viszhatást gyakorolhatnának a bel- 

oleon bizonnyal igyekezni fog minden áron 
kikerülni, 

E viszályt érdeklő tudósitások csaknem 
mindenikében ki van fejezve a kiegyenlités 
reménye. A „Timest párisi levelezője szerint 

királynak kereken kimondta , hogy osztrák se- 

hirrel fogna megörvendeztetni. Ő Biaritzba u- 

tudni ijesztőbb 

tás, légyezgetés, mit b. Brenier nápolyi 

s folyton hüvös időjárás miatt nem fognak vára- 

kozásainknak megfelelni. De sok borunk lesz. 
r.l. 

szár maga tevé a kezdeményezést. Biaritzi ca- 
artoznak fizetni, a kik és mekkora mértékben a B vezesi tartoznak fizetni, a kik k 2binetjéből levelet külde londoni követéhez, a- 

zon nyilatkozattal, eljött az óra, ez ügynek 
véget vetni s az angol kormánynyal eldöntő 

vámszedési szabadalom nyerésekor tartoztak ? 
Érvényességét Bácsban nem akarják elismerni. 
S vajjon Kolozsvár is miért nem kezdi már e 

mivoltán segiteni legégetőbb köz- kérdéseink Wádasmeléke . september 29-dik rendeletet megtartani ? 
szellemi étetünkről is vala- Örömest irné 

rendszabályok iránt értekezni. Rögtön más 
hangot váltottak az angol sajtó ihlett lapjai 

és rajztanitó viszi kiket nem a tanulók díjaznak 

közé tartozik, közgyűlésileg elhatárzá , misze- 

rint jövőre minden, új év első napján két, legér- 

demesebbnek talált fi - és két nö-cseléd köz- 

ségi jutalomban részesittessék , melynek mini- 

muma egyenkint 10 pfiban állapittatott meg ; de 

szándékban van, ha az adakozásokból telik, — 

mert ez úton történik a jutalmak kicsinálása - 

40 pfira emelni, Ajánljuk más községnek is fi- 

gyelmébe. – 
Ev. ref. tanodánk f. hó 1-től kezdve hat 

gymnásialíis és három elemi osztálylyal kezdé 

meg működését A tanitást öt rendes és három 

segédtanár, ugyananynyi elemi oktató, s egy irás- 

s e Kkettő, mint ilyen, kötelezett tantárgy. - F. 
hó 3-kán tartá székfoglaló beszédét a város 
által alapitott természettudományi tanszékre vá- 
lasztott tanár Baczó Gábor az összes tanuló 
ifjuság, s diszes halgatéság jelenlétében. — 

Mult hó végén jött át zilágy Somlyóról 
Bács szinész társasága, s 18 előadásra nyert en- 
gedélyt a járás-főnökségtől. E társaság személy- 
Zete mind számára (mintegy huszan vannak), 
mind képességére nézve a jelesebbek közölt em- 
lithető. Csengeriné figyelemre méltó jelen 
ség, kinél jobb szinésznöt Hervei Ida ittléte óta 
nem láttunk. – Tudtomra a kolozsvári szinház- 

nál, erősebb női alakok személyesitőjének helye 

petoltetlenűl áll, mire nézve bátorkodom az ille- 
töket Csengerinére figyelmeztetni, ki csinos szin 
padi alakja- jó hangja és helyes játékával na- 
gyobb közönség előtt is sikerrel debutirozhat. 
Bácsné és főleg Szilágyiné *) közép-idejü 
asszonyságok előállitásában kitünök. A férfiak 
közül Mihálovics, (fiatalabb szerepekben) 

Engedje Szerek úr! hogy e vidék életrajzát Francziaország irányában; habár még mindig 
ugy a hogy tudom egyszerüleg vázolhassam 
lapjában. Ön ismeri e vidéket tudja hogy csiga- 
duzs földje, habár első tekintetre nagy részben 
mivelésre méltónak is alig látszik , a szorgalmas 

mít, ha volna De mig az anyagi szükség, a min- 
dennapi kenyér gondja nyomja az ember nyakát, 

szellemi életről nem igen van modja még csak 

élesbek a párisi lapoknál. A franczia ultima- 
tum még eddig nem ment ki a külügyi mi- * 
nisteriumból. — Szigorán véve az csupán je- 

gondolkodni is aztán ha élvezni akarunk, Ko-lentés a nyugoti hatalmaknak Nápoly iránti 

gazda munkáját nem fizeti éppen hálátlanul; az lozsvárra megyünk Tuthon saját bajainkkal küz- jövendő eljárásuk felől. Hivatkoznak azon nagy- 

idén azonban az öszgabona alig fizetett ajó termés dünk, mint szokott a mezei ember —, legfennebb hatalmi jogukra; egy kitörőben levő forrada- 
k egy egy vasárnap jövünk öszsze — kártyázni 1 

adott s a juliusi esök előlt megkapált törökbuza Papjaink, mestereink is többet küzdenek a tes-venni, a miknek tekintetbe vétele által a ki 

kukuricza) is meglehetősnek látszik. Az talában ti mint a lelki kenyérért; látszik is ám az ered-rály magát az enropai hatalmak solidaritásá- 

vidékünk alig ha fedezlteti saját termesztett ga- ménye, mert hallgatóik ha hébe-korba templom- nak oltalma alá helyez
te volna. A nyugoti ha 

a d s 
bonájával kenyerét, pálinkáját, ruháját és adó-ba vetödnek, aluva halgatják a s/. tanitást s kün talmak méltóságával diplomat 

a ége czifra káromkodásokkal szidalmaznak istent és ügynökeik jelenkée ltal tovább e lelmk 
án n inépünk-tanusitami oly állapotok iránt, a melyek ellen öllött káposztáról alig ha le nem kell mindent. Azonban ez tán nem csak a mi népünk ta y a vek el 

tőéb Ke sz t aher bitne, meri ugy tudom, hogy a bort nem csak oly erős kifogásokar teltek. A nápolyi öbölbe 

felével; a tavasziak, közül a zab jó termést 

ját, tehát mindennapi szükségeit. 

nagy részben mondanunk, mert a káposztát a her- 

nyok mind megették; mibőlszalonna szokott lenni érettünk teren etle az jlei a pálinkals Nádas- 

adiszn) méreg drága; apulyhafiuk a sok esözés mellékén tul és innen 1s8 lsmeretes és kelendő, . 
isznó g drága; apuly s az emberek itt is olt is emberek, gyarlók. Na de a polgárháboru kitörése esetén semleges 

miatt pusztultak: a csirkéket elhordották a hatalma- 

lehetösen van, s habár mióta az iskolából kike- 
rültem nem nagy barátaim, de az ó-testamen- 

tum kezdete óta folyvást eszik az emberek, ná- 
lunk a köznép most is csaknem mindennap, s 
önök is ott Kolozsvártt oly áron fizetik mint a 
tiszta buzát; azért mi gazdák azok sikeresült 
termését is meltonak tartjuk feljegyezni. Sze- 

nánk átaljában kevés termett. 

Mindennapi szükségeink a közelebbi évek- 
ben igen is felszaparodtak; most ezüstben kell 

emelkedelt, sőt némely tekintetben csökkent. A 

nek azidő és gondatlanságromboló fogaira s a ha- 

Mindenesetre. 

sabb szárnyasok s becsalta a pénzereje Kolozs-de az nem nagy vigasztalás. Ha a nevelés jobb 

várra. Hanem lencse, borsó, paszuly csak meg- útnak indul, majd vigasztalóbbat ir ndok 

KÜLFÖLD. 

olaszorszag. A nápolyi ügyet il. 
lető minden uj leleplezésnek feszült várako- nek meg a nagyhatalmak a párisi congressu- 
zással néznek eléje. Ha már csakugyan felkö son, vagy is inkább Napoleon Lajos, a kinek 
tötték a harangot: ideje volna, hogy haran- egyik jelszava: a császárság béke. Mindig mo- 
gozzanak. A nápolyi vizek felé hir szerint ut. solyogtuk e két szónak egy Napoleon szája 
nak inditott nyugoti flották fenyegető demon-általi egybeolvasztását, mert tudtuk a példa- 

anynyi, menynyivel régebb váltóban beértük; de stratioja s ezt kisérőleg viszont a szelid erő-szót: Sas fészekben ne keress galambfiat. Ö 
a miből azokat fedezni kellene, gazdászatunk nem sitgetés, hogy eczéljok korántsem ellenséges, sszereti ugyan a békét, csak hogy igen is k 

tisztán erkölcsi kényszerités akar lenni, nem tonásan öleli, s nem ugy mint czélt, de mint 
nádasmelléki alapitványi jószágok a mostani zsi-Joknélkűl fesziti a varakozást ama kilátásba saját szeszélyeinek eszkőzét. És igy távolról 
dó-bérlők kezei közölt szomoruan emlékeztet- helyzett hivatalos „Moniteur8—eczikkre, mely sem tudhatjuk azt megjósolni, minő phasis 

*) A „Budapesti viszhangbant tévedéshől Feketénét nyatlás nyilvános jeleit adják; vidékünk ábrá-s 
l zatját ferditik , neveztem helyette. vl 

tanuló magyar ifjaknak gondnokává (procurator nationis hunga- 
ricae) választatott. (Vö. „Locher : Speculum Acad. Vienn. 1773.6 
251-d. lap.) — Születésére nézve erdélyi, szebeni fi vala; 
mert Locher emlitett munkájának végső Indexében ez olvas- 
ha ó: „Wall Thomas Transylvanus Cibiniensis.44 — Hazá- 
jába viszszatérvén, 1523. - 1527. schellenbergi (Szebenszék) 
plébános vala , a szebeni káptalannak egykorú anyakönyve szerint. 

De víszszatérve Wolfard Adorjánhoz, annak tudo- 
mányos emlékét fentartotta a következő czimű nyomtatott munká- 
ja is: „Adriani Wolfhardi Transsylvani Panegyris ad In- 
victissimum Caesarem Maximilianum semper Augustum.64 Ez a- 
latt, de esakugyan a czimlapon : „Joachimi Vadiani Octostichon.6 

„Caesareas laudes , doctaedue veneranda Viennae 
Gymnasia, et cultus Austria bella tuos , 

Emuncto cecinit non vilis carmine vates 
Wolfhardus: vati pulchra Vienna fave. 

Nam decoris , famaedue tibi multiplicis autor 
Extulit in varias tot monumenta plagas , 

Ouae nec tempus edax , precibus nec surda vetustas 
Destituet. Rerum carmine durat honos 

Ez a czimlapon. A könyv végén pedig ez áll: „Viennae 
Pannoniae, per Hieronymum Vietorem Philovallem , et Joannem 
Singrenium de Oeting calcog aphos diligentissimos Cértsd: im- 
pressum). Tertio Idus Augusti. Anno Dni M. D. XII. Negyedrét- 
ben, három ivre nyomatva. - A czimlap tulsó felén következik : 
„Emminentissimo D. Martino Capinio Transsylvano, 

premo Censori, Adrianus Wolfhardus S. D. - Ezen a- 

spus, veluti pecora , vilam transigerem, Panegyrim juvenili a- 
nimo, vix enim primum etvicesimum annum, ut 

bere institui, . . . . Ouapropter D. Eminentissime , dui etjudicio 
acri, ea et docirina insignitus videris, ut guem primum habeas, 

s a hazai tökét deválvalják; s[8*) Ezt ne töllünk kérdje. 

archetypo descriptam perlege. Ouod si feceris, brevi futurum 
crede, ut plurima alía in adolescentia concinaeta Ydillia tuo no- 
mine sumus publicaturi. Vale, bonidue consule, ettironem poö- 
tam ab Ar delionum vipereis lingvis tuae auctorita- 
tis patrocinio defensato.4 — A „Panegyris" után következik : 
„Carmen Christophori Crassi ad A drianum Wolfhardum. 
—– Azután pedig,, Tetrastichon Thomae Roth Colosva- 
rini (Kolozsvári Roth vagy Veres Tamas) in laudem 
calcographorum ,6 s ezzel végződik is a könyv. 

d) Ugyanezcn Roth vagy Veres Tamás neveztetett ,,„T h o- 
mas Rufus Colosvarinus-fnak is, és 1513-beli emlé- 
két találjuk a következő czimi könyvben: „Joachimi Vadiani 
Mmusculae poéticae.4 A könyv végén : „Tubingae , apud Tho- 
mam Anshelmum Badensem. Anno M. D. XII." Negyedrétben. 
Itt olvashatni a következő felirási verset: „Ad Amplissimum 
virum D. Thomam Rufnműolosvarin um Consolatoria. 

„Mitte curas , non jam nunc est tibi causa doloris; 
Hungara quae denegat, laeta Vienna dedit.66 

Mi adott e versre alkalmat, annak nyomára nem akadhattunk. 
e) Ezen Kolozsvári Roth Tamással egykorú latin költő va- 

la 1514-ben Szilágyi Ambrus (Ambrosius Zila- 
gius), kinek tudós Vadianus Joákim dicséretére irott versei 
kinyomattak a következő cziműü könyvben: „Joachimi Vadiani 
Helvetii Mythicum Syntagma, cui titulus : Gallus Pugnans. — 
A könyv végén : „Hieronymus Vietor, et Joannes Singrenius 
impresserunt Viennae Austriae. Anno M. D. XIIII.. Negyedrét, 

utriusqne Juris et Philosophiae Professori, ac Reip. Viennsis su- négy lap. - Ezen könyvben „Ambrosius Zilagius' neve után 
ez tétetett: „Card. Strig. Nepos." Volt tehát Szilágyi Ambrus 

jánlólevélnek érdekesebb része ez: „Ne silentio, ut induit Cri- Bakacs Tamás esztergomi érseknek (a ki 4501-ben bibornokká 
lett,) unokáia. 

f Ezekkel szinte egy időben jelen meg az akkori latin 
nosti, attigi, de Divo Caesare Maximiliano audiculus scri- költök sorában erdélyi Hatz Márton is5 kinek verseit lát- 

hatni a következő czimű könyvben: ,„Pomponii Melae Hispani 

Libri de situ orbis tres, adjectis Joachimi Vadiani Helvetii in 
aud facile inventum sit , tibi uni libellum dicatum fronte laeta eosdem scholiis. Addita duodue in Geographia Catechesi, et 
suscipe , nostridue Imperatoris Augustissimi (cujus in civitate 
copiosissima , et studiorum omnium patrona, propter eruditio- 
nem multijugam, et amplissimum virtutum"cumulum, ceteris , 

. 

minimam virtutum partem , prius re comploratam , nunc tamduam Lucae Alantsee Civis et Bibliopolae Viennensis pe 

Epistola Vadiani ad Agricolam , 

alibi hoc opus proximo sexennio imprimatur.4" — A könyv vé- 
omnium assensu, civibus electus , Judicis partibus fuugeris) vel gén : „Impressus est Pomponius Viennae Pannoniae expensis 

gna lectu. Cum Indice sum- 
matim omnia complectente. Cautum est Caesareo privil e 

lomnak barátságos előterjesztések által elejét 

ellenkezik, diplomatiai 

menő hajócsapat védendi a királyságban ta- 
láltató francziák és angolok életét és érdekeit; 

leend a pártokkal szembe s nem fog beavat- 
kozni, valamig csak a mozgalom Nápoly ha- 
tárain tul nem csap. Egy más versio szerint 
a nyugotiak azt is tudatják, miszerint minden 
forradalmi mozgalmat roszalnak, mely a két 
szicziliai királyságban kiütne, sőt a lázongók 
iránt minden szigorral fognának eljárni, 

Egyátalában kényes egy kérdést pendité- 

Soboki. 

lesznek még vizen és földön az olasz ügy 
nek. Különösen a Nápoly elleni demonstr. 

Szerk. Inak kimenetelére nézve most sej 

Singrenium ex Oeting Baivariae. Mense Maio 
Ivrét. log 

E könyvnek első lapjain találtatnak több akkori 
az olvas hoz intézett verseik ezek közt a következő 

„Martinus Hatzius Transylvanu 
„tagna, lacus, fluvios, et apertas aeduoris unda 
Noscere si tractus , rura, nemusdue se 

Ouos dedít Oceanus campos , rapuitdue 
Gynthia dum rapido vertitur axe mad 

Denidue qua trifidi pateat tibi machina 
Circuat et gemino Delius orbe solum 

Sumis ab exiguo, duem cernis cta 
Perlege, parva legis , commoda multa feres. 

Saepius in modico magnus cinere ignis habetu 
Et brevis ingenti vena redundat adua, 
Nemo superficies (vulgus nam ascitur il 

Sanus amat, fruges interiora 
(Vége köv 

AnniM. 

4.) Eerde: „A ehemia 
e Áron. Kolozsvár 1849. 8 r. 

6.) Móvári: „Gyö önyvtára 
te Kővári László. „Györke Ábéczéje Kolozsv 
J. tulajdona. Ára 50 k ". e 

6.) Személyvéd," orvosi tanács 
1850, Ara 1 frt. 90 krr 
g) Kővári: „Gy 
ri László. „Györke historiája 
Negyedik kiadás. Ára 10 kr. 

8.) 

oAnnem 



esen, mivel az 
magatartásától függ, mel kirá y a királynak hangu- 
k- flottás hatalmak további lépévere 
met ag befolyással leend. Figyelemre 

griások hen szerény megjelenése is az 

nt a Nápolyban levő piemontiak oltalmazá- 
e szlekk kitörhetendő lazzaroni— 

és e sthirejá r 18 en. Sőthirejár, hogy még Ausz- 
ria is néhány hajóval részt veendene e sajátsá- 

gos erkölcsi hadjáratban Maholnap tehát szem. 
vagy fáltanui lehetünk egy fllotta- congressus- 
mak a béke szent érdekében. Ámde ha még 
is hajthatatlan maradna a király minden kö- 
vetelt engedményekre? ha a nápolyi pórnép 

obbadán a nápolyi lakosság[jövő deritendi fel 

egett, a melynek czélja egyéb-is becsüli őket, mert 

A lazzaronik engedelmes 

sége olyan, hogy jobb se lehet. Nápoly váro- 

Sa középosztályai már is remegnek, jhogy e 
E e 

zrhakat rájok bocsátják a m
ozgás ső per 

czében. Ezekre bizton számithat
 a kirá y3 meg 

a közmondás szerint: 

becsüld meg a fótot: hasznát veheted. Ezen- 

g tenmintetbe: az alkot- kűl két párt jöhet még nte 
mányosoké, mely II Ferdinánd megtartása 

mellett van azon feltéttel, ha az 1848-ki al- 

kotmányt újból megerősiti, — ennek egy tö- 
fia szá- Tedéke a király leköszönését kivánná, s 

mára. Az aristokraták s miveltek nagy része 

e párthoz tartozik, s türelmetlenül várják a 

nyugotiak demonstratioját Kevésbé fontos a 

mint még megtörtént, kedvelt királya mellett köztársasági párt, mely számra is csekély, Vé- 
fölkelve a békétlenkedő mivelt osztályokat 
megrohanná, s a hadsereg is hűnek maradna? 
mihez fogna a Nápoly ellenébe felállitott er- 
kölcsi villanygép?.... 

Egyébiránt ez eshetőségig még nem ment 
a dolog; újabb hirek szerint a franczia ha 
jóhad útnak indulása nehány napra újból el- 
van halasztva, mivel Walewszki újabb uta- 
sitások végett fordult a biaritzi fürdőn mu- 
lató császárhoz. E halogatás okát abban is 
keresik, hogy Austria értesité a tuileriák ka- 

binetjét, miszerint nápolyi követje Martini 
tbnok utban van viszsza Nápoly felé s jó len- 
ne, ha még a hajóhadak megmozdulta előtt 
érkeznék oda egy leges legutólsó diplomatiai 
békeprobának megtételére. Francziaország mo- 
hón ragadá meg az alkalmat a demonstratio 

tovább halaszthatása végett, a melyre külön- 
ben is, mint nyiltan susogják, csak Angia 
hoszszas unszolására állott rá, s azért hogy 
Angliát ne hagyja egymagára ily fontos eu- 
ropai ügyben. Hanem Londonb an nem so- 
kat hajtnak a franczia tétovázó politikára; a 
britt flotta halad előre s igy a francziának sem 
maradhat egyéb hátra mint a magáét is utnak 
inditni. 
Párisi lapok egy régi adósságát melen 
getik fel a nápolyi királynak Azt kiáltozzák 
neki, fizesse meg árát azon ágyuknak, a miket 
már 40 éve vásárolt volt Francziaországtól — 
hitelre. A rokon Bourbon házbeli királyok ter- 
mészetesen nem sürgették az adóság lerová- 
sát, mivel Nápolylyal jó lábon álltak, hanem 
most ideje volna e 14 millo frankot felvenni- 
Ki rejtöznék más ez újabb sakkvonas mögött 
mint Pál mester bácsi, ki mesterileg tud ma- 
gas politikai czélokra rég elfelejtett adóssá- 
gokat elébüvőlni s a politikai kérdést pénz- 
űgyivel kapcsolván össze, a nagy tömeg előtt 
ez által érthetőbbé tenni. 

A pártok állását Nápolyban igy ad 
ják elő: A király a hadseregre s lazzaronik- 
ra támaszkodik. Mily érzelmű a katonaság áta 

gül a szicziliai párt akármely trónkövetelőt s 

kormánya akot elfogad, csak a nápolyi király- 

ságlól elszakadva függetlenségét kivivja. En 

nyi párt izgatta népség, nem csoda ha élén- 
ken fülel a beavatkozási hirekre, s a rendőr- 
ség is szigorral jár el dolgában. 

Romába újabb franczia csapatok fognak 
indulni, nem hogy az ott levők haza inditásá- 
ról volna szó — 

Spanyolorszag, A boldogságra szü- 
letett s még is boldogtalan Spanyolorság a bol 
dogitó államesiny daczára sem érzi magát job- 
ban egy cseppel is. ODonnell kabinetje 
tenger nehézséggel vesződik Az alkotmányos 
royalisták, kik főtámaszai volnának, a kor- 
mány dictatori rendszabályai s terveivel nin 
csenek megelégedve; másfelől az absolutist k 
vagy túlmérsékeltek minden perezen foglalják 
el a tért s a progressista-elemet tisztitják ki 
a ministerium öléből is, mig egyszer magát 
a dictatort is kidobják belőle. ODonnell! 
közelebb beléegyezett a reactió egy új rend- 
szabályába is — a papi javak lefoglalásáról 
szóló törvény felfüggeszt sébe Rios Rosas- 
nak e győzelét az ultramontán párt teljes dia- 
dalául tekinthetni. ODonnell és Rios Ro 
sas most még ideig óráig karöntve járnak s 
ez egyesülést Spanyolország üdve gyanánt har. 
sogtatják a lapokkal; de a diktátor napjai már 
megszám á' vák. Hiába mondja a hoppot őma- 
ga, mert azt méltábban kiálthatja az ő tulha- 
talomra verekedett tiszttársa, — 

NFrancziaorszáag, A császár sept. 
28-án fogta elhagyni a biaritzi fürdőt. Több 
várost kiván meglátogatni, mig Párisba visz- 
szautazna, mit alig hisznek dec. 1-je előtt. 
Egészsége felől nyugtalanitó hirek kerengnek: 
ehez járul a börzeüzletek pangása, s egyéb üz- 
leteknek is nem valami fényes állása - az 
tán a császár élete ellen forralt merény kö 
vetkeztébeni számos elfogatás Mindezek foly- 
tán természetes, hogy a kedélyeket a bizony 

lán, s ha joggal számithat-e reá a király, a 

Előfizetés 

a 

„MOHLOZSVÁNRI 

talanság sejtelmes érzése szállta meg. — 

HIRDE 

i felhivás 

MÖHENBéere 

LEGUJABB POSTA. 

A „Preuss Corresp. jelenti Jaszsziból 
sept. 17-ről: A beszszarabiai határszabályozást 
és Bolgrádot illető nehézségek kiegyenlité- 
se bekővetkezett, Jaszszyba érkezett izmaeli 
biztos biztos tudásitások szerint Oroszor- 
szág beléegyezik Bolgrádnak Mol- 
dovához kapecsolásába." Ha a porosz 
lap közleménye csakugyan megvalósul, s Bol- 
grád Moldováé lesz, akkor a béke művének 
mielőbbi bevégzésére a legfontosabb lépés tör. 
tént meg. Minek megtörténtében mégis szabad. 
jon kétkednünk további tudósitás vételéig. 

— Az orosz cabinet külföldi diplomatiai 
ügynökeihez egy körlevelet bocsátott, mely- 
ben a többi hatalmak irányában Oroszország 
politikája vezérelveiről nyilatkozik. Éleselmüleg 
szól különösen a nyugoti hatalmak Naápolybai 
avatkovása mint a népek jogait sértő tény el- 
len, ugy szintén Görögország megszállva tar- 
tását is roszallja. E tiltakozványnak nem igen 
lesz hatálya, mert athenei közlések szerint még 
ujabb franczia csapatok váratnak oda. 

- Nápolyra nézve legujabb hireink 
csaknem kétségtelenné teszik a békés kimene- 
telt. Austriai és szárd hadihajók részvéte a de 
monstratioban még könynyitni fogja a nápolyi 
királynak a megadás utját a nélkül, hogy mál 
tósága ez által sokat szenyedne. Elfogadná te- 
hát az ultimatumot, a mely különben is nagyon 

meg van már szeliditve, egy manifestumot ad- 
na ki, mely némileg ovástétel is volna — s ér 
zékeny megindulás kKözt oszlana szét a jóaka- 
ratu Vizi- congressus, — s 

Francziaországban nem csekély az 
izgatottság, főként a munkás osztályok között, 

kat. Anyagi okokon kivül politikaiak is mü- 
ködnek itten az elfogatások gyakoriak kez- 

denek lenni, Mint sokan hiszik, egy erőtelyes 
tény a nápolyi király ellenében nagyot lendit- 
ne a franczia kormány népszerüségén, Ez ok- 
ból nem is képzelheük, hogy III. Napoleon 
minden komoly czél nélkül csatlakozzék az an- 
gol kormányhoz. 

Igéretünk szerint közöljük ujabb előfize- 
töink névsorát. Ezek : 

Keményfi József. Báró Bánffy Dániel 
Barcsai Zsigmond. Báró Bornemisza Lipót 
Macskási Pál. Ujfalvi Sándor Nagy Elek. Nar 
vázy Józset. Gróf Kemény Sámuel. pPálfi Ká- 
roly Lizzkay József. Farkas Albert. Hegyesi 
Leopold Id. Lészai Lajos. Bányai Vitalis. Pé- 
chy László. Léczfalvi Gyárfás Elek. Török 
József. Gróf Kun Gothárd Berivoi György 
Özv. Barcsai Ádámné, Báró Bánffi Zsuzsánna 
Bód Péter Réz Sámuel. Dézsfalvi Pataki Ká- 

A „KOLOZSVÁRI KÖZLÖNY, mely ezelőtt fél évvel hazánk jelesebb férfiainak szel- 

lemi és anyagi támogatása mellett megindult, de a t, ez. olvasó közönség által untig ismert 

akadályok miatt első rövid életszakát csakhamar bevégezte, — egy nemes buzgalo
mmal szö- 

etkezett, erős értelmiség támogatása mellett most ismét megindul. 

Az erdélyi hirlapirodalom hitele ujabb időkben annyira meg lőn ingatva, hogy helye- 

sebbnek tartjuk keveset igérni, de annál nagyobb buzgalmat tejteni ki megmutatására an- 
nak, hogy alor res é 

atos képviselésére, az olvasó közönség pedig ez irodalmi munkásság kitartó pártolá- 
sára mindig elégséges és mindig képes. 

Főtörekvésünk oda hatni, hogy hazánkat a szellemi és anyagi téren elővihessük, ma- 

nkat azon erkölcsi sulylyal, melyre akár szellemi akár anyagi erőnknél fogva igényünk 

közi viszonyainkat kedvesekké vagy legalább szivesen türhetőkké, állam, - nemzet, — 

társadalmi életünket a lehetőségig szivünk-szerintivé tegyük. 

A mondottakból kiviláglik a lap iránya és vezérlő szellem
e. 

Még csak azt kivánjuk egyszer mindenkorra nyilvánitani, hogy személyeskedő, a kö 

ég iránt tiszteletlenséget tanusitó polemiáknak hasábjainkon helyet nem adunk. 

Azonyitt-ott netalán felmerülő aggodalmat illetőleg: vajjon nem csak rövid életre éb 

dte föl ismét e lap, jónak látjuk kijelenteni, hog 

y szentségét tekintve oly komoly elhatározással szövetkeztek, hogy a közremunkálástó 

akkor sem szünnek meg, ha az előfizetők száma csak az anyagi kiadásokat fedezheti 

1, azon rendben a mint Bejőnek, lapunkban közzéteszünk. 

'A szerkesztőség a következő, betürenden megnevezett egyénekből áll: Dózsa Dáni 

Vass Józset. 

E kkel kiválóan e lap hasábjait fogják gazdagitani : 
inaly Henrik, tanár ábor, tanár; gr. Bethlen János és Farkas 

gámán Zsi 
1 

riLászló; Keményfi Józself; Koronka Antal; Kovácsi 

kó I 

i György; kikhez még többeket is remélünk később sorozhatni. 
A jóval megnag 

pénz. 
el 
sébe. a 5 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 
BERDE ÁRON m. k. 

tulajdonos és felelős szerkesztő. 

az erdélyi értelmiség kebli érdekeinek saját hirlapirodalom általi sikeres és tapin.( 

het, nemzetileg felruházhassuk, a trón jogait és nép érdekeit öszhangzásba hozzuk, nem- 

y a szerkesztőség és dolgozótársak az 

közönségnek magának nyujthassuk az ellenőrködést, az előfizetők név- 

hály, Gyergyai Ferencz Halmágyi Sándor, Kócsi Károly,8 

etzük szintén betürendben azok névsorát is, a kiktől igéretet birunk, hogy 
E . 

mond; Herepei Gergely; Jakab Elek; Incze Dániel, tanár; Kő- 
Antak tanár; gr. 

mre; Nagy Ferenez és Péter, tanárok; Péterfi Józsel; Perlaki Lász- 

Sámilászló, tanár; Salamon Ferenez, gr. Teleki Domokos és Ur- 

obbitott lap most egyelőre hetenkint kétszer fog 
Elöfizetési díj félévre 8. ft. Negyedévre =. ft. 40. kr. Egy hóra 1. ft. 

őfizetési pénzek bérmentesen küldendők Stein János ur (középutzai) könyv- 

a melyek eddig elég csendesen viselék magu- 

roly. Dézsfalvi Pataki Elek. Szentkirályi Gá- 
bor. Móga László. Gyárfás István. Báró Bor- 
nemisza Ignácz Báró Bornemisza Ignáczné. 
Bartok János, Sipos Pál, Zsombori István , 
Hegedüs János, Daroczi László, báró Bánfy 
Albert, Lázár Josef, Csengeri Sámuel. a 

(Folytatjuk.) 

a Az elő fizetési Ppénzeket mielőbb 
beküldeni kérjük, miután csak kevés 
számu felesleges példányokat szándé- 
kozunk nyomatni. 

—0 — 

] September 

szécsi örse 7 29 30 
Státuskötelezvény 50, 797/, 811/, 812 
1854-ki kölcsön s g, 
1859-ki,, mto 12421241/. 
1854-ki 104/, 1054/a 105*, 
Tiszai vasutrészvény 1041/. k 
Nyugoti . — 

Keleti , ka —- = 
Éjszaki — 2595 2595 
Franczia . —- — 

. 515 322 
Nemzeti kö'csön... 817/. 826 82, 
Bankrészvény darabja . [1063 1662 1060 
Földteherment. kötelez- 

vény (Austria) . 81 – - 
Földteherment. kölelez- 

75 
Dunag 538 539 

Angebnrg . /. ó/ 1060/ 
London 1 font sterling. [10. 9 10. 10 10. 1t 
Páris 300 frankért 12 3 122/, 
Cs kirarany.. : 88/a 82 8/e 
Ez st. t 61/. – 

Gahonaár Béec-i mérő, p, p. 
Hoorsvár octob. 2-kán. Búza 4 ft. 32 

kr. Elegybúza 3 ft. 12 kr. Rozs 1 ft. 48 kr. 
Árpa 1 fi. 36 kr. Zab 1 ft. - kr. Törökbúza 1 
ft. 54 kr. 
H ejérvar sept. 13-kán. Búza 4 ft. 

28 kr. Elegy búza 3 fr. 24. kr. Rozs 2 ft. 8 
kr. Tóorőkbúza 2 ft. 8 kr. Zab 1 ft. 31 kr. 
N. árad sept. 17-ik Tiszta buza 3 ft 

30 kr. Elegy buza 2 ft. 50 kr Rozs 1 ft. 51 kr. 
Törökbuza 1 (t. 56 kr. 

Szamdosujvár sept. végén. Búza 4 
ft. 24 kr. Elegyb. 9 ft. 24 kr. Rozs 2 ft. 36 
kr. Zab 1 ft 4 kr. Tő ökb. 1 ft. 52 kr. 

Tasnád sept. havi közép ár. Búza 2 
ft. 47 kr. Rozs 1 ft. 50 kr. Árpa 1 ft. 2 hr. 
Zab — ft. 41 kr. Törökb, 1 ft. 36 kr. 

Tulajdonos és felelős szerkesztő : BERDE ÁRON. 

TESEK. 
() e8) 

ELADÓ GYÜMŐLCSFÁK. 

A gazdasági egylet részéről ezennel köz- 

hirré tétetik, mikép jelen évi november nap 

jaiban az egylet kertjeibe mintegy 800 darab 

nemesitett gyümölcs csemete lesz eladó a gyü- 

mölcsök majd minden válfajaiból. A csemeték 

ára a választmány határozata szerint követke- 

zőleg állitatott meg: alma s körte csemeték da- 

rabja 24 kr. szilváké 28, franczlia és kajszin 

baraczkok 40 kr. p. p. Pakolás dijja mérsé 

kelt leend megrendeléseket el fogad a titok- 

nokság. 

zési jog a serházi épületekkel egyetemben, d.- 
belkészlet nélkül-hászonbérbe kiadáé, a f. 18A6.k 

gyi November 1-től kezdődő 3 egymás utáni 

ávekre. Mi iránt az árverés f. évi October 

15-kén reggeli 9 órakor Kolozsvártt a város 

házánál fog tartatni.— 
Bánat pénzül a hozzá szólani kivánók- 

nak 600 conv. ftot kell letenni — 

Az árverési és kötlevéli többi feltételek 

a városi gazdaszati hivatalnál addig is megte- 

kinthetők. 
A kolozsvári Tanácsból Septemb,. 25. 1836. 

2) 
PÁLYÁZAT KÁNTORI ÁLLOMÁSR. 

A kolozsvári ev. ref. Ekklézsiába a kül- 

városi templomnál a kántori állomásra , melyel 

orgonálás és egy leány iskola tanitása van 

egyesitve, pályázat nyittatik. Minthogy ezen 

iskolában a tantárgyak közé van sorozva a 

leányoknak, a köz életben szükséges női mun- 

kákban való oktatása is, azon pályázónak, ki- 

nek erre alkalmas neje van, előny 

Itan képzettséggel Évi járulék 220 pfrt. tisz 

gőben. 

csiségöket , 

rólag folyó évi november 18ig 

res n t. Herepei Gergely urhoz. 

A kolozsvári ev. ref. ekkl. b. 

csa gyüléséből September 21-kén 18536. 

egyh. jegyző. 
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e söRHÁZ HASZONBÉRI HIRDETÉS. 

megszünésével, az e városi 

adatik a 

többek felett, ha különbenis bir a szükséges 

ének és orgonálásbeli jártassággal, és kellő 

tességes szabad szállás kerttel együtt, két rud
 

szánal, temetési stola minden halottért 1 pft. 

tandij minden leánytól havanként 30 kr. pen- 

Az illetők , korukat —állapotukat , erköl. 

s jelenlegi foglalkozásukat igazoló 

bizonyitványokkal ellátott kérvényeiket, bezá- 
bérmente- 

semn kűldjék el kolozsvári első Pap és espe 

egyb. taná- 

Bothos István s. kk 

A Kolozsvár városában ezelőtt másfél év- 

től fogva gyakorlott szabad serfőzési és ser- 

árulási rendszernek az alább írt napon l
eendő 

kizárólagos serfő- 

HASZONBÉRI HIRDETMÉNY. 

Szabad királyi Kolozsvár városának a 

Tordai cs. kir. járásban alsó és felső Fülén 

és Aszszonyfalván levő majorság birtok
ai , lisz- 

telő malma és korcsomrálási regaléja az 1856.k 

év Aprilis 24-kén kezdödő 6 egymásutáni é- 

vekre haszonbérbe kiadandók lévén, ez iránt 

az árverés f évi October 11-kén reggeli 9 

órakor Kolozsvártt a városgazdászati hivatal 

írodájában fog megtartami. 
Bánatpénz 30 ezüst forint. Az árverési 

és kötleveli feltételek az előbb lérintett gaz- 

dászati hivatalnál addig is megtekinthetők 

A kolozsvári Tanácsból Sept. 26. 1856. 

) 2-3 
HIRDETÉS. 

Magyarországon, dél-Bihar megyében fekvő 

Széltalló és Bárófalu községekbeni t. cz, bir- 

tokos urak s urnők felhivatnak, hogy a neve 

zett községekben eszközlendő tagosítás ügye 

feletti előleges értekezés és tanácskozás vé- 

ett, akár személyesen , akár törvényes meg- 

atalmazvánnyal ellátandó megbizottjaik által 

f. évi November 12-kén d. e. 10 órára alól- 
irtnál Margítán annál bizonyosabban megje- 

23)lenni sziveskedjenek, mert, ellenkező esetben 

a jelenlévők is érvényesen fognak határozni. 
Kálmán György 

ugymint báró Frimons Péternő és gróf Pejá- 
csevich sz. Bethlen Hermine ő ngok felhatal- 

mazottja, 
Látta: Keményfi József jószágigazgató. 

Nyomatott az ev. rel. főtanoda nyomdájában. 


